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CASTRA METELLINA (Medellin) ©

In novum Martyrem R. P. Antonium Lozano a communistis occisum

Romanus Consul, qua collis plurimus exstat
Juxta flumen Anam, castra Meftellus init.

Vertice in excelso Hispani posuere nepotes
Moenid quae nostro tempore fracta labant.

Proximus his vicus clivo surrexit in imo,
Alite qui fama personat axe poli.

Viderat hic primam lucem ille Hernandus, Ibero
Qui Aztecam (entem subdidit imperio.

Hoc natus vico, Martyr celebrandus in aevum
Lozanus noster fertur in astra nece.

Quae prisco fulgebant, plus splendore recenti
Martyre Lozano moenia fracla micant.

Lupovicus Marcos C. M. F.

Villae Rosarii in Argentina.

(1) Haec civitas (Castra Metellina in Hispania) patria est fortunata clarissimi Martyris R. P. Antonii
Lozano e Congregatione Missionariorum Filiorum Inmaculati Cordis B. Mariae Virginis.

MONITUM

Subnotatores et socios animadversos volumus,
non nisi magnis difficultatibus atque sumptibus
«Palaestram Latinam» reviviscere. Omnibus ergo
compertum facimus subnotationem—solutione an-
telata—pro unoquoque anno 10 pesetis constare
pro Hispania et Lusitania, 11 pes. pro America
et Philippinis Insulis, et 12 pesetis pro reliquis
civitatibus.

Rerum adjuncta, quae vos, amici Subnotato-
res, haud difficile videbitis, coegerunt pretium

mutare. Ignoscite, quod vehementer rogamus.
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ANNuUs SchoL, [X.—Niim. 54 . Mens. MarTio ET ApgiLi MCMXXXIX

PALAESTRA LLATINA

Pretlum subnotaﬂonis annuae, solutione antelata, est 10 pesetarum in Hispania et Lusitania, 11
pes. in America et Philippinis Insulis, et 12 pes. in reliquis civitatibus - Pretium miitatur oportet
ad Administratorem: Alagén (Zaragoza) Misioneros-Espaiia.

PiUs X1 ET PiUs X1l

HANC «PaLaesTRAE LATINAE> pagellam tristitiae simul et gaudii
lacrimis interlinere cogimur. Tristitiae dico; Pius namque
XI, jurium Ecclesiae intrepidus Propugnator, indefessus
Missionum Pontifex atque Actionis Catholicae, Litterarum
ac Scientiarum praeclarus Fautor ex hac vita ad caelestem patriam evo-
lavit postquam Navis Petri gubernacula decem et septem annos sanctis-
sime tenuerat. Plenus dierum atque meritorum e vita migravit die X
mensis Februarii anno MCMXXNXIX, omnibus Ecclesiae auxiliis
communitus. Totus terrarum orbis Patrem luxit Dilectissimum Supre-
mumque animarum Pastorem, cujus labores et merita maximam merce-
dem in caelis accepisse credimus. R. L. .

- Nondum Ecclesia Christi lacrimis tristitiae pepercerat, cum jam
faustissimo nuntio exultat atque jubilat.

Papam habemus. Die 2 martii Eminentissimus Cardinalis Euge-
nius Pacelli Pontifex Supremus—nomine Pii XII accepto—Pastor et
Magister Gregis Christifidelis renuntiatus est. Patrem carissimum nobis
donavit Deus. Gaudeamus omnes in Domino tantam celebrantes mer-
cedem gratiasque quam plurimas Omnipotenti referamus.

Pius XII die 2 martii anno 1876 Romae natus est.

Anno 1911 Substitutus Secretariae Status, anno 1917 Nuntius
Apostolicus Monacensis, anno 1920 Nuntius Apostolicus Berolinensis,
die 16 decembris anno 1929 S. R. E. Cardinalis et die 7 februarii anno
1930 a Secretis Status creatus set, die 2 martii anno 1939 ad summum
Pontificatum evectus, die 12 martii anno 1939 solemniter coronatus est.

PaLagsTrA LaTINg, Summo Ecclesiae Pontifici semper obsequens,
observantiam, amorem et oboedientiam iterum atque iterum Pio XII
testatur et testab1tu1 ab eoque humiliter benedictionem petit amplis-
simam.

Totum igitur Pontificatum, quo jam fungitur, illi Moderator atque
PALAESTRAE LATINAE Conscmptores faustissimum optamus gratiis re-
pletum caelestibus, dum Deum ejusque Matrem rogamus ut tantum
tamque praeclarum Pontificem plurimos annos conservent ac tueantur.

PALAESTRA LATINA
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LITTERAS LATINAS  EXCOLAMUS

Est qui litterarum Latinarum necessitatem et praestantiam eamque maximam infitiejur?
Est qui earum studium non apud Clericos tantum, verum et apud homines laicos. qua-
dam littersrum civitate donatos, excolendum neglegat?

VERBA PERPENDENDA

Ex ore sacro Pii X, Pontificis Maximi, quaedam efluxerunt verba quae cor dolore ad-
fectum ostendebant» Vehementer dolemus-ait-quod accepimus linguam Latinam in
quibusdam Seminariis ita neglegi, ut a disciplinis non solum Philosophiae et Juris Ca-
nonici, sed etiam ab ipsa universa Theologia remota esse videatur. Quod discipulis, iis
praesertim qui subtiliori et exquisitiori ratione in magnis Lyceis ad has disciplinas
animum applicaturi sunt, maximum adfert detrimentum » (Pius X-Anno MCMVIl]
Hodiernis scientiae sedibus verba Supremi Magistri applicari possuni? Palaestra Latina
Pontificis nutis obsequens atque votis adlaborare enixe conabitur ut litterae Latinae
maximi ducantur, per orbem terrarum propagentur atque Ecclesiae Christi nobile or-
namenfum sint atque decus.

LITTERARUM LATINARUM NECESSITAS

Sunine necessariae litterae Latinae? Romani Pontifices scripta necessitatem exprimen-
tia nobis reliquerunt non pauca. «lllud in primis, quod maximi momenti et ponderis est,
notari atque animadverti volumus, linguam Latinam jure meritoque dici et esse linguam
Ecclesiae propriam.Et profecto hac lingua, si quando necessitas exigai, Sacerdotes dis-
junctarum diversarumque civilatum conloqui et scribere inter se solent ad sensa mentts
pandenda, quae aliter inter se pandere non psssent.» (Pius X-Anno MCMVII). Filius lin-
guam loquatur parentum, et christianus, praesertim Clericus, linguam Latinam, quae
Ecclesiae, Matris, propria est. «Quod si in quopiam homine laico-scribit Pius XI-quj
quidemn sit tinctus litteris,Latinae linguae,quam dicere cathol/icam vere possumus, igno-
ratio quendam amoris erga Ecclesiam languorem indicat, quanto magis omnes Clericos
quotquot sunt decet ejusdem linguae satis gnaros esse atque peritos!» (Epistula Aposto-
lica «Officiorum omniums).

LITTERARUM LATINARUM PRAESTANTIA

<Hac lingua-scribebat Pius X-in qua sacri libri veteris novique Testamenti versi sunt
Clerus canonicas recitat precationes, Sacrum facit, omnesque sacros ritus et caeremo-
nias, quas Liturgia praescribit, exsequitur. Quin etiam hac lingua Summus Pontifex et
sacra Concilia Ecclesiae negotiis curandis in litteris actisque omnibus edendis utuntur.
Accedit quod quos doctissimos libros sancti Patres’'Ecclesiaeque Doctores latine scrip-
sere, eos et huic linguae commendarunt. «(Pins X-Anno MCMVII)

2
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Quod iisdem fere verbis urget Pius XI. «Quanti autem momenti sit juvenes religiosos
Latini esse bene gnaros sermonis, id non modo declarat quod eo ipso Ecclesia utitur
veluti ministro et vinculo unitatis, sed etiam quia Latine Biblia legimus, Latine et psal-
limus et litamus et sacris ritibus paene omnibus perfungimur. Huc praeterea accedit,
quod Romanus Pontifex Latine universum adloquitur docetque Cathellcum orbem,
neque alium sane adhibet Romana Curia sermonem cum negolia expedit ac decreta
conficit quae fidelius Communitatis intersunt. Qui autem linguam Latinam non calleant,
iis quidem ad copiosa Patrum Doctorumque Ecclesiae volumina difficilior est aditus,
guorum plerigue non alia usi sunt scribendi ratione ut christianam sapientiam propo-
nerent ac fuerentur.» (Epistula Apostolica <Unigenitus Dei Fil'us»). Quid adhuc posi
Romanorum Pontificum ¢urea verba addendum? Satis superque ad latinitatis praesten-
liam demonstrandam.

Quem finem Palaestra Latina sibi proposuerit

Co nmentarium «Palaestram Latinam» iterum edentes ejusdemque clarissimi Instituto.
ris-a marxistis crudeliter occisi-vestigia atque exemplum sequentes propositum nobis
imposuimus lectoribus animos, clerieis et laicis, adjicere in litteris Latinis excolendis.
Pontifices Ecclesiae Maximi saepe saepius locuti sunt. Clerici omnes plenissimam ser-
monis Latini scientiam possidere tenentur ita ut non tantum linguae Latinae imbuantur
praeceptis sed et usu atque exercitatione. Alumni, cum latinitatis cursus jam perfecerint,
auctorem quemgue in litteris Latinis probatissimum optime callere debent.

Adhortatio

Ad arma, ergo, omnes, laicis non exceptis. Vox Supremi Magistri pro omnibus catho-
licis est vox ducis milites ad arma vocantis. Ad arma omnes, o socii et leclores mei
humanissimi.

Descendite in harenam qui humanitatis et religionis catholicae studio flagratis atque
ardore. Palaestra Latina omnibus, sive Magisiris, in omni scientiarum genere versatis,
sive Alumnis litterarum Latinarum studiosis perlibenter fores pandit. Commentarius
noster omnia Hispaniae Instituta atque Universilates hilaris atque festivus peragrabit,
Nationis Auctoritatibus plaudentibus et faventibus, quibus ex imo corde grates referi-
mus. Ad harenam omnes. Ad Palaestram currite.

Macarius L6pez pE Zubimia C. M. F.

SENTENTIAE

Deliberandum est diu, quod statuendum est semel.
Ex vitio alterius sapiens emendat suum.

Etiam sanato vulnere cicatrix manet.

Paras Deus, non plenas aspicit manus.

& o0 =

.

PuBLius Svrius.
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JUXTA CRUCEM

Dulcis erat pendens immani stipite Jesus,
Morie piaturus crimina gentis Adae.
Saucia membra rubent, gui stillat sanguinis unda,
Nec superest plagis, vulneribusque locus,
Cruxque simul nodosa, necis clavique ministri,
Terra ve! ipsa pio tincta cruore madet.
Saxea carnificum non est quo corda ferorum
Flectantur; rabies una tenebat eos.
Languet in extremo cruciatus Martyr agone,
Fatalisque suo mors venit atra pede.
Mater adest lacrimans Nati moestissima casum,
Nec poterat ligno tristis abesse crucis.
Saevi perterebrat Jesum vis ferrea clavi;
Haeret fixa cruci Mater amore simul.
Obtutum Genitus flentem defigit in ipsam;
Et pariter Jesum suspicit alma Parens.
Tunc Natus:—jMulier, nec matris nomine pectus
Nunc torquebo tuum, sis valedicta mihi!
Pono animam, factus generis Salvator Adami;
iHeu, tortorque, vides, ipsemet extat homo!
Non atrox uiciscor ego tantumque nefandum
Crimen. Do veniam; poena minaeque procul.
Esto redemptorum Mater, tibi cura per aevum
Sit, quaeso, miserae posteritatis Adae.
Haec lacrimans Jesus; valuit nec lingua dolore
Plura dare, extincto fit gemitusque sono.
Ingenti Genitrix intus moestissima luctu
Verba dedit; Tecum non mihi, Neate, mori?
Unus amor, Fili, quae junxit pectora jamjam
Mors hodie immiti caedere falce vale1?
Te sequar. Et Matri liceat, dulcissime sortem
Ferre tuam. Quidni, te moriente, mori?
Heu sed vita mihi datur; haec 1ua, Nate, volunias.
Sic placitum Patri, mens ita fertque mea.
O, vivam; Matrisque hominum peramanter obibo
Munus; sintque mei, sint mihi cordis amor.
Tuque, vale, mi Fili!! Utinam, dilecte, liceret
Et mihi mortales gignere sorte pari!—
Dixerat; adque crucis lignum mox bracchia tendit;
Ceditur et lacrimis, ore silente, locus.
Mors instat: vocemque trahens de pectore Jesus,
Desertus queritur; seque sitire gemit.
Nec sunt quae minuant morientis corda laborem:
Faucibus o siccis guita negatur aquae!
Tunc flebilem Jesus clamorem ad sidera toilens,
Mox animam Patri tradidit ultro suam,
Solaque Virgo manet Genito viduata! dolore
" Conficitur magno; vix neque sensus ei.
Ipsi nos omnes, Virgo moestissima, fletus
Causa tui, Jesu nos qu 'que causa necis.
Quas hodie lacrimas pro culpis fundimus omnes
Digneris lacrimis jungere, Virgo, tuis.
Unus amor Christi semper nos occupef, acri
Qui penitus flamma pectora ncsira voret.
Ad lignum tecum placeat praestare redemptis
Lt valeant caelis se sociare tibi.

P. AureLius Lacruz
A. R.
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QUAESTIONES LITTERARIAE

EPISTULAE CORPUS.—Hoc in-
super constituebat rei declaratio vel
quaestionis expositio, cul sane crebro
istae initiales litterae praeponebantur
scilicet... S. V. B. E. E. Q. V. qua-
rum haec est significatic: si vales
bene est, ego quoque valeo; aut etiam
S. T. E. VBLIQVhoccst
sl tu exercitusque valetis, bene est,
ego quoque valeo; vel tandem S. V.
(. V. nempe, st va]es gaudeo, valeo.
Harum enim prima formularum ut
loco citato scripsit Beyerlinck, in lit-
teris publicis perpetua est, in priva-
tis frequens apud Ciceronem.

EPILOGUS EPISTULAE seu clau-
sula finalis efformatur valedictione
id est, imperativo «vale», in epistulis
vero, ut ajebat Ovidius, numguam
omittebatur...

Hisce quoque litterisinterdum epis-
tula claudebatur... B. S. T. hoc est
bene sit_tibi. Clausula enim Graecis
communissima erat «Eirene» seu Pax;
quae item adhibita omnibus fere re-
bus finiendis. Sic 1gitur se habuit
D. Ausonius in versibus monosylla-
bicis.

Indulge, Pacate, bonus, doctus, fa-
cilis vir.

Totum opus hoc sparsum, crinis
velut Antiphilae. «Pax».

Gratissimae illi valedictionl, nempe
vale persaepe haec verba ad]unge-
bantur... Etiam atque etiam.

Clausula ista finalis componitur
quoque temporis ac locl declaratione.
Confer exempla ex epistulis Ciceronis
desumpta.

Temporis expressio. A. D. (ad
diem vel ante diem) IV non. mart.
Vale. (Epist. 13. Lib. VII).

Temporis et loci expressio Valete.
VIII. Kal. quintil. Minturnis. (Epis-
tula. 14. Lib. XIV).

Loco etiam gquandoque littera «D»
praeponebantur quae Data vel Da-
tum sibi vult. Nimius quidem in hoc
Augustus censendus est nam non
tantum, ut cuncti, locum, diem et an-
num in fine eplstularum exprlmebat
verum etiam, prout Suetonius scrip-
sit, «Amplius vero Augustus Caesar
ad epistulas omnes etiam horarum
momenta nec diel modo, sed et noc-
tis, quibus datae slgnlflcarentur ad-
debat». Subscriptio erat priscis tamen
prorsus ignota, quia praemittebant
suum nomen.

SUPERSCRIPTIO. — Est quidem
apposita tergo epistulae directio. Ve-
teribus etiam, dicit Beyerlinck
perraro usitata, mittebant enim lit-
teras per pueros aut tabellarios notos
Epistularum portitores, juxta S. Isi-
dorum, tabellarios vocaverunt. Dicti
quoque sunt cursores, ut Martialis
scripsit...

Cursorem sexta tibi,
simus hora.

Tabelliones etiam et Gerones a
gerendis epistulis atque veredarii. hi
erant praesertim equestres Cursores
prout e verbis Martialis infern licet...

Parcius utaris. moneo, rapiente ve-
redo,

Et etiam ex illis Ausonil..

Vel celerem mannum, vel ruptum
terga veredum.

Vered! siquidem pernices erant equi
quibus per publicas vias veredarii ad
nuntia deferenda, utebantur. Hoc igi-
tur publicum servitium optime dispo-
situm et ordinatum erat apud Roma-
nos. In longissimis romanis viis ad
ultima imperili confinia deducentibus
congruentibus viae intervallis, equo-
rum stationes inveniebantur € qulhus
equo mutato (aut rhedis, nam curri-
bus aliquando etiam cursores usi sunt)
egredientes, cursum denuo capesse-
bant. «Tanta enim temporibus Theo-
dosii Imp. velocitate veredi seu equ
cursuales pollebant, scribit Cassiodo-
rus, ut tribus diebus venirent ad ter-
minos Persarum et Romanorum et
rursus totidem remearent ad Cons-
tantinopolim». (Lib. XIX Historiae
Sacrae).

«Itaque ergo per tabellas, veteres,
ultro citroque missas, a]ebat Beyer-
linck, certiores faciebant absentes.
Unde Plautus Pseudulo scribens ait..
Per ceram et linum, litterasque 1nter-
pretes, Salutem mittit.

Has praeterea tabellas vinculo li-
neo obligabant, admota cera, cui
imaginem suam aut signum imprime-
bant. Id refert ipse Plautus...

«Cede tu ceram, aut lmum age
obliga, obmgnaato»

Quod clare etiam Ovidius ostendit
dum canit... Nostra quid adportet,
jam epxstu]a quamvis Charta sit a
«vinclis» non «labefacta suis» (Elegia
VII. Lib. III).

Rufe, remi-

_ GRrEGorius MaRTINEZ CaBeLro, C. M. F.
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in Latinum transla-
ta a R. P. Ludovico

MARCOS
C. M. F.

e ve HSI{GPC

~ C:MCT".

NELAN” Villae Rosarii in

Argentina litt. Lat.
Professore

————
_

1\Y

Surrexit illico Titus, arrepto-
que sclopeto, miro quodam ar-
dore venandi capitur et Melam-
pus, quidguid erit, adoriri parati.

\%

At errore comperto, cito rese-
dit pavor. Crepabat enim nihil,
nisi aéroplanum versus Titum
Melampumgqgue volans. lbi cer-
neres auritulum canem tolis fau-
cibus latrantem, auritulas ceu
vexilla pandentem et inimicum
lacessentem praelio.

Vi

Paulo post silenter in terram
descendit aéroplanum. Coram
e€roplaniga desiliente, Melam-
pus telluri adfixus cruribus prae-
posteris immane hiat, utrumque,
et aéroplanum et aéroplanigam,
deglutire gestiens. Re tamen
vera cervino tabescit metu.

Vii

Tunc nauta delapsus a machi- -
na obviam accurrit Tito, urba-
nissimeque salutans, eum scis-
citatur an forte noverit in vico
illo montano aliqguem februm
mechanicum Annuit Titus galli-
co more flexus urille. Melampus
autem, timore posito, sensim
advenae olfactans accedit.

SEQUETUR
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PALAESTRA EXERCITORIA

COMPOSITIONES VERTENDAE

PRO ALUMNIS PRIMI cUunsus.
Hirundo nigra, nunc alba.

Apricus, caliente; hibernus, invernal;
redeunte, al volver;ver, primavera; adun-
cus, encorvado; cum,cuando; expugnare,
conquistar; illitus, pintado.

Hirundines in apricas Africae regiones
hibernis mensibus emigrant.—Sed rede-
unte vere ad nidos anteactis annis aedi-
f calos remigrant.

Sola ex avibus gquae aduncos ungues
non habent, carnem vorat.

Cecina, Volaterranus eques cum expug-
naverat civitatem solitus erat mittere ad
amicos nonnullas hirundines illitas albo
colore quae, per caelum convolartes,
nuntiarent victoriam.

PRO ALUMNIS SECUNDI CURSUS.
Amor patridtico,

Hallarse, defineri; hospital, valefudina-
rium; Pamplona, Pampelo; requeté, miles
fraditionis; a consecuencia de, (ron ver-
tuntur haec verba sed petuntablativum);
frente de batalla, certamen; notar, senfire;
cuando he aqui que, cumr; extraordinario,
magnus; quitar, evellere; venda, ligamen-
fum; empapar, tingere, fuerza, clamor.

Hallabase en el hospital de Pamplona
un requeté gravemente enfermo a conse-
cuencia de las heridas que habia recibido
en el frente de batalla. Notaba que las
fuerzas le iban faltando y que la muerte
se acercaba con paso seguro, cuando he
aqui que con un valor extraordinario se
quita el mismo las vendas de las heridas
y empapando las menos en su propia
sangre las besa reverentemente. Después
exclama con gran fuerza: <Muero por
mi patria» y al instante expiré.

PRO ALUIMNIS TERTII CURSUS.
Quid valeat scientia.

a) Paterfamilies quidam ad philoso-
phum Aristippum accessit rogavitque ut

17

ejus filium susciperet erudiendum. Cumi
vero ille pro mercede petiisset quingentas
drachmes, pater, pretio deterritus quod
nimium videbatur, dixit se minoris manci-
pium esse empturum Tum philosophus:
Eme, inquit, et habebis duo».

b) Notanda: Paterfamilias: Nomina
quae duobus nominativis componuntur,
ex. gr. jus-jurandum, utrumgque variatur, si
autem nominativo et alio componuntur
casu primum tantum variatur.—Erudien-
dum: modus elegantissimus orationis
finalis. Minoris: pretium indefinitum his
ablativis exprimitur: magno, permagno
plurimo, parvo, minimo, nihilo..... et
genitivis: tanti, quanti, tantidem, quanti-
cumgque, pluris, minoris.... Sed cum
verbis quae aestimare significant pretium
indefinitum adhibetur in genitivo, sic
magni, permagni, plurimi, maximi, minimi,
cet. ..

PRO ALUTNTNIS QUARTI CURSUS.
Modus proeliandiin Romana Legione

Lbi his ordinibus (1) exercitus ins-
trucfus esset, hastati omnium primi pug-
ram inibant. &i hastati profligare hostem
non possent, pede presso (2) eos retro
cedentes in intervalla (3) ordinum princi-
pes (4) recipiebant. Tum principum pugna
eratl; hastati sequebantur. Triarii (§) sub

Adnotationes: (1) His ordinibus: ordines nihil
aliud sunt quam genera militum vel ducum quae in
partes minores subdividuntur.—(2) Pede presso:
h. c.lentitudine. (3)Intervalla: intervallum proprie
est spatium guod datur inter capita seu extremi-
tates vallorum (vallum dicitur munitio militaris
qua includuntur castra, oppida obssesa... vulgo
dicitur «parapeto, trinchera) quibus castrense val
um fit. (4) Principes: in mhbitia principes erant
milites robustioris aetatis et gravis armaturae qui
post hastatos (hi sequebantur rorarios seu velites)
in acie ponebantur, et ita dicti vel quod essent
praecipuum robur exercitus. vel quod essent ex
ditioribus et nobilioribus civibus,vel demum quod
olim primi pugnam inibant.- () Triarii: h. c. mili-
tes veterani spectatae virtutis qui in tertio (si ro-
rarii non numerentur) acici loco ponebantur, pilis
armati. Pilum erat telum (dardo, lanza arrojadiza,
proprium Romanorum, ideoque triarii pilani dice-
bantur. Hastile ipsius teli ut constat ex Vegetio»
erat quinque pedum, et semis et ferrum tritgonali
figura novem unciarum. (De re milit. L. 2. C. 15).—
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vexillis con sidebant sinistro crure porrec-
to, scuta innixa umeris, hastas subrecta
cuspide (1) in terra fixas, haud secus quam
vallo saepta inhorreret acies, tenentes. Si
apud principes quoque haud satis prospere
esset pugnatum, gradum a prima ¢ cie ad
tfriarios sensim referebant: inde rem ad
triearios rediisse, cum laboratur, prover-
bio increbuit. Triarii consurgentes, ubi in
intervalla ordinum suorum principes et
hastatosrecepissent, extemplo compressis
ordinibus (2) velut claudebant vias,
unoque continenti agmine (3), jam nulla
spe post relicta, in hostem incidebant...

Raza de héroes

Raza, genus; sin cuento, plurimus;
Alcéazar, ars; Coronel, Tribunus legio-
num; apreta~, obstringere; punado, ma-
nus; teléfono, telephonum; al habla, (ver-
tatur <loguitur>); Comandante, Praefec-
tus, aparato, auricularis; fusilar, percu-
tere plumbis; micréfono, microphonum.

La patria espafola tiene héroes sin
cuento que han realizado hazafias dignas
de esculpirse con letras de oro. Una de las
mads grandes es la defensa del Alcazar de
Toledo. El héroe de la misma es el Coronel
Moscard6 con un pufiiado de valientes. Lin

(1) Subrecta cuspide: cuspide (punta) in altum,—
(1) Compressis ordinibus; Ordines adunabantur
et jungebantur inter se quam maxime liceret.--(3)
Continenti agmine: h. c., acie continua, sine inter-
missione variorum exercitus ordinum.

dfa cuando el cerco se estirechaba més,
llaman al teléfono del Alcdzar. El Corone!
Moscardé al habla.

—Quién llama?

—El Comandante de las milicias mar-
xistas, ' '

—Qué quiere?

—La entrega del Alcéazar.

—Eso jamés.

—¢Jamés? No cuelgue el aparato. Ten-
g0 en mi poder a su hijo Luis. Si no en-
trega el Alcézar, fusilaré a su hijo.

—Mi honor militar, mi amor a Espafia
me imponen el deber sagrado de resistir
hasta vencer o morir.

—Y su corazén de padre ..
blar su hijo.

—Luis. Papa; cOémo estas?

—Moscardé6. Bien hijomio, {Qué pasa?

—Pues nada de particular.... me dicen
que si no te rindes me fusilarén,

—Y 14 4qué piensas?

— Que no 1e debes rendir, que me fu-
silen pero no te debes rendir.

—Lo espersba, querido Luisito. Muere
como cristiano y como espafiol. Da dos
vivas,uno a Cristo Rey y otro a Espaiia.
oMe prometes hacerlo asi?

—Sf, padre. Adids, hasta el cielo.

—Adiés.

Poco después sonaron en el micréfono
dos vivas con acento varonil. El hijo
muri6é como cristiano y el padre triunfé
como héroe.

Le va a ha-

PaLABsTRICUS.

2

SENTENTIAE

1. lnopi berseficium bis dat, qui dat celeriter.

2.

lracundiam qui vincit, hostem superat maximum.

3. lgnis probat aurum, miseriae fortem probant.

4.

Pericula timidus, efiam ‘quae non suvnt, videt.

PusLius Syaius.
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EPHEBORUM EXERCITATIONES

Palaestra Latina omnes v0s, optimi ephebi, festiva vocat atque salutat. Ad arma
iterum, juvenes strenui. Animos ad nova praelia adjicite. Ne deficiatis in harena, licei
ardua et difftcili. Laurus non debetur nisi fronti sudatae. Macie animo quicumque
vires vultis exercere litterarias. Vestras narratiuncu'as, scriptiones et cetera id genus
libentes expectamus degustandas. Agite jam ad praelium properate.

Postulantes Alabonenses totius Congregationis Alumnis. S. P. D.

Faxit Deus ut cum hae ad vos perveniant litterae optime valeatis ut nos valemus.
Eas vobis miitere, quam jucundissimas, mirum in modum gaudemus. Nostris verbis
salutationem amoris plenam accipite, Alumni carissimi qui per terrarum orbem con-
moramini Congregationis dilectiones degustantes.

Et nunc sciatis oportet Commentarium PavLaesTrAM LATINAM revixisse castraque
Alabonae sub praesidio Beatae Virginis a Columna posuisse. Faxit Pulcherrima Ma-
ter ut vita fruatur potente in Dei gloriam animarumque salutem. Quanti sint fructus
iique dulcissimi quos ex linguae Latinae studio reportabimus, cognoscimus nunc rec-
tiusque, vertentibus annis, cognoscemus. Contendite nobiscum in palaestra.

Valete ei pro vestris alabonensibus fratribus orate qui vobis omnia adprecaniur
fausta atque jucunda.

Salve Regina

Versibus hexametris in Latinum translata

Salve caelorum Genetrix et Mater amata,
Lux felix et dulcedo, expectatio nostra.
Clamores nosiri surgunt in sidera clara;

Nos suspiramus, Mater, ploramus amara.
Ad nos verte tuos oculos pietate venustos,
Et post exilium monstretur fructus amoris,
O clemens Genetrix, dulcis, pia, candida Virgo.

Georaius Thourte, C. M. P.
Villae Rosari in Argentina Latin. alumnus.

SuUuB AURORA

Aeris siiavis mulcet aérem sonus: Ager virens aestate flavescat nova,
egreditur vxglla_ns_ atque leves calamos
colonus et circunspicit. flectant aristae divites.
Aurora, liliis rosisque,_collium Non montibus proceila de nostris ruat,
jam nitidos apices non segetes aquilo
et frondeum spargit nemus; minax, agris ‘jam altas, ciat.
Quam pulcra silva, quae, repercussa die, Flabris aristae pendulae horrescant vagis,
undique nunc radiat, dulcis o Virgo, tibi
et alitum cantu sonat! Ave canentes caelicum.
Genu pius colonus inflectit suum Ave Maria gratiea plena et pia,
caespitibus teneris, lilia cum violis
ac fronte demissus rogat: tibi rosasque colligam.
““Atquaeso, Tu,alma Virgo, Tusulcosjuva Hercuies J. Di Cesage, C. M. F.
qui modo rore madent, L
quos sudor aspersit diu. Cimpiani ad Romam.
9
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CURSUS GIFMNASTICUS

PROLOGUS

Paucis abhinc annis bis millenarius Vergilii atque Horatii annus in pagellis
“‘Palaestrae Latinae'’ celebratus est. Alium nunc quogue bis millesimum annum,eumque
celeberrimum, in iisdem commemorare oporteret: Ocfavii scilicet Caesaris Augusti.
Nondum enim exstincti sunt clamcres, quibus per orbem terrarum universum memo-
ria tanti Imperatoris exaltata et celebrata est.

Quid ergo in hoc cursu gymnastico lectoribus obferemus degustandum? Carmina
nonnula, in honorem Augusti Caesaris ab Horatio conscripta.

Princeps lyricorum inter Latinos, Horatius, perplura composuit, quae vulgo etiam
notissima sunt, nempe: libros carminum seu odarum, quattuor epodon libros, sazcu-
lare carmen, libros satyrarum duos et duos epistularum, ubi notissimam ad Pisones
epistulam invenies, quae vulgo ** De arte poética” inscribitur.

Ex ipsis plura sunt scripta quibus Maecenatem atque Augustum multis celebrat
laudibus. Inter Maecenatem scientiarum et artium fautorem, atque Horatium mutuum
interfuit commercium. Cum ipso quidem Horatio jocari libentius Maecenas atque agere
consuevit eidemque concredere sua scripta. ‘‘ Horatii Flacci, ut mei, scribit Maecenas
ad Augustum, esfo memor”,

Mox accidit ut favore Maecenatis non dignitates tantum adsequeretur et honores
Horatius, sed ipsi quoque Octavio Imperatori gratus atque familiaris fieret. Libere
namque et amice ad illum scribit. ** Anfea, ait Augustus ad{Maecenatem, ipse sufficie-
bam scribendis epistulis amicorum; nunc occupatissimus et infirmus Horatium
nostrum te cupio adducere. Veniet igitur ab ista parasitica mensa ad hanc regiam
et nos in scribendis epistulis adjuvabit.” Et in alia Caesaris ad ipsum Horatium
epistula legitur. “ Tui qualem habeam memoriam pofteris a Septimio quoque nostro
audire: nam incidit ut coram illo fieret a me tui mentio. Neque enim si tu superbus
amicitiam nostram sprevisti, ideo nos quogue vicissim superbimus” .

Sub finen igitur bis millenarii Caesaris anni aliquas Horatii odas quae ad Augus-
tum respectum dicunt evolvendas accepimus atque libandas lectoribus ‘* Palaestrae
Latinae” proponere audemus.

2. HORATH FLACCI AD AUGUSTUM CAESAREM

PRAENOTATIO HISTORICA: In hoc carmine describit Horatius clades Ro-
manis illatas ob necem Julii Caesaris, optimi principis in Curia Romana viginiti
tribus vulneribus confossi. Augustum, affirmat poé€la unum esse gui tot malis me-
deri possit. In hac oda duae continentur partes: in prima describuntur calamitafes
populo Romano immissae; in secunda autem quaeritur remedium: incolumitas
nempe Caesaris Augusti.

PRAENOTATIO METRICA: Carmen hoc est dicolos tetrastrophos. Primi qui-"
que tres versus sunt hendecasyllabi, saphici pentametri; quartus aufem quisque
adonius.

10
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Carm. lib. 1. 2.

Jam satis terris nivis atque dirae
grandinis misit pater et rubenfe
dextfera sacras jaculatus arces
terruit urbem,
terruit gentes, grave ne rediret
saeculum Pyrrhae nova monstra questae
omne cum Proteus pecus egit altos
visere montes,

Jam satis... nivis: adverbium «satis» necnon et alia plura ut «affatim, nimis abun-
de» genitivum petunt.— Pafter: Juppiter deorum atque hominun pater a po€lis vocatur.—
Grave saeculum Pyrrhae: Pyrrha, Deucalionis Thesaliae regis uxor, una cum viro
propter vitae integritatem erepta est communi diluvio, quod illis temporibus accidit.
Timuerunt populi ne veniret illud tempus Pyrrhae, scilicet diluvium universale. Pyrrha
conquestia est de prodigiis et monstris antea inauditis, quae tunc contingebant (Cfr.
Ov. Metam. lib. I).— Proteus: deus marinus, Neptuni filius et pastor qui belluas mari-
nas pascebat (Cfr. Verg. Georg. IV. v. 385). —Egit visere: Graeca locutio seu <helle-
nismus» pro egit ad visendos momes.-—Pecys: hoc nomen applicari potest animalibus
tum terrestribus tum aquatilibus. In hoc versu animalia aquatilia significat. Synecdoche
genus pro specie.

Piscium et summa genus haesit ulmo,
nota quae sedes fuerat columbis,
et superjecto pavidae natarunt
aequore damae.

Vidimus flavum Tiberin retortis
litore Etrusco violenter undis
ire dejectum monumenta regis,
. templaque Vestae.

»

Pecus in montes... piscium genus cet.: quid hae voces nobis exprimunt nisi
diluvium universale tempore Pyrrhae? Ad rem S. Justinus: «<Temporibus Amphitrionis
regis Atheniensis aquarum illuvies majorem partem populorum Graeciae absumpsit;
superfuerunt quos refugia montium receperunt, aut ad regem Thesaliae Deucalionem
ratibus evecti sunt; de quo propterea genus humanum conditum dicitur>—U/mo: more
avium, in arboribus nidificantium, pisces consistunt. Sinecdoche ulmus, pro quacum-
qgue arbore.—Superjecto aequore=super terras effuso.—Vidimus... Tiberim undas
suas retorquentem ab Etrusco Litore. Litus etruscum dicitur mare Tyrrenum, quod
Etruriam aluit, in quod Tiberis evolvitur. Quae in hac prima parte odae affirmat poéta
calamitatum sunt signa ob Julii Caesaris necem immissarum.—/re dejectum: verba
motus ad finen indicandum amant supinum in —um; ex. gr.: <abi deambulatum», ve a
pasear,— Vestae: Vesta dea Romana igni praeerat, qui Romae ad forum diu noctuque
a Vestalibus virginibus alebatur.

M. ZUBIRIA, C. M. F.

1
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COMMERCIUNM EPISTULARE

ANDREAS ARGENTORATUS hu-
mz;n{ssimo viro J. M. JIMENEZ, sa-
utem.

Jam pridem litteras ad te darc
constitucram; id vero ne opere per-
ficerem metulus effecit quod, scilicet,
vercbar novo te afficere rescribendi
negotio.

Nunc temporis et nuntium de Pa-
laestra l.atina Caecsaraugustae rursus
edenda, et crebrum a te miht signiti-
catum desiderium adigit, ut operi
tanto cul propter rerum dicendarum
Inopiam, ut bene nosti, atque verbo-
rum caritatem, usque modo operam
navare recusaveram, jam aliquantu-
lam manum audeam admovere.

Utrum vero de commisso tibi mu-
nere gratuler, an de dulct pondere
doleam, cum dubitem, utrumque per
discretionem faciam. et tc ob dignita-
tem laude, ob molestiam si quid ca-

pies, adhortatione guam humanissima.

ut patienter susceptum opus perfi-
cias, prosequendo.

1d quidem, suavissime, .non joco
sed amicitiae, quinimmo veritatl at-
que smccrltatl tribues meae, qulppc‘
cul exitum ecxpectandum non est nisi
forte quod prelo permittitur omni.

Quam 1pse rem, quam_ brevissime
potero et facillime puerulis explicem,
mox videro, cum denuo conloquia et
consuetudinem, qua semper usi fuera-
mus, instaurabimus.

Tterum iterumque gratiam tibi ha-
beo et salutem dico plurimam.

JOSEPHUS M. JIMENEZ AN
DREAE carissimo S. P.

Demiror sane hominem in Latino
sermone adprime versatum metulo
quodam adhuc_angi ne quid minus
recte cxcidat. Metuant pueri cosque
nervi deficiant animique, qul non nist
post multa menda multasque lituras
operosos et castigatos versus exarant;
tu vero metum expellas, neque ti-
meas novo me afficere rescribendi
negotio: e contra novam me delecta-
tionem e tuarum litterarum lectione
accepturum crede.

Recte quidem de commisso munere
doles; non enim est honor (quo gratu-
leris, sed potius onus quo, mel infe-
licis, misercaris. Tamen quod umeri
mel ferre recusant, tua aliorumque P’a-
lacstrae Iatinae Conscriptorum ope
adjuti sustinere valebimus. Ut nunc
s¢ res habent, opus erit multa ferre,
sudare quogue et algere ut optatam
contingere metam possimus; sed non
nis1 sudatae debetur laurea fronti.

Omnia fausta tibi tuisque discipu-
lis, Deo beante optimaque Matre for-
tunante, mihi ex imo corde adprecari
liceat. Vale.

Alabonae, V. Kal. Oct. a. 1938.

exoptantes.

GRATULATIO

PaLaesTRA LATINA gaudet cum desideratissimis R. R. Patri-
bus, Henrico Martija et Josepho Mir, hujus Commentarii claris-
simis Conscriptoribus. Per tres fere annos marxistarum tempes-
tates procellasque subierunt turbulentissimas. Demum post longos
labores atque aerumnas tranquillum libertatis portum feliciter
tenere, Deo favente marisque ducente pulcherrima stella, conse-
cuti sunt. Nostris carissimis conscriptoribus gratulationem mitti-
mus ferventissimam, omnia auspicata ac secunda imo pectore
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‘
[ DRIP TN

CONLOQUIRA IN SCHOLRAN

Pro Hispania in bello ¢f In morte consociafl (1)

(Glandibolo super umerum atque
stragulo duo incedunt in agmime. Prior
<«Requetés fortis et barbatus. Alter vero
«Phalangita» imberbis adulescens. In-
montem, in cujus cacumine ferrea frag-
menta surgunt [requentissima. per
quamdam semitam ascendit uferque.
Sulphur bellicum et patriam redolere
viderur).

(Con el fusil al hombro y con la manta,
marchan los dos en la columna. El Re-
queté es barbudo y fuerte. El Falangista
es casi un nifio. Suben por un sendero
hacia el monte, en cuya cumbre nacen a
cada momento palmeras de metralla. Hue-
le a p6lvora y a Patria).

clnde venis?

Ex Castella venio. Difficilis quidem
atque dura terra. Caelum aufem ni-
tidissimum. Esne tu Navarrus?
Navarrus! et montanus. Viridia,
maxime viridia crystallinague sal-
monum flumina. Filius Carlistae,
et nepos Carlistae et pronepos Car-
listae ego sum.

Ego vero Josephi Antonii junior so-
dalis

Mensis currebat Julius, dulces qui
praebet cerasos! et in Navarra vel
arbores ipsae milites germinabant
rubro exornatos pileo.

Mensis quidem currebat Julius. Aes-
tuabat Castella atque ardebat. Et
frumenta quoque sagiffarum tum
delineabant signum.

Rubri Pilei et rubri et rubri ef rubri
Pilei... .

PH.

PH.

PH.

(1) Hac periodica elucubratione Hyacinthus Miquelarena praemium

MCMXXXVII consecutus est.

13

éDe dénde vienes?

R.

F. De Castilla. La tierra es dspera y dura,
pero el Cielo es de seda azul T eres
Navarro?

r. Navarro! De la mor tafa.

Hay verdes muy verdes y rios de cris-
tal y de salmones.

Soy hijo de carlista y nieto de carlista
y biznieto de carlista.

F. Yo soy el més joven camarada de José
Antonio.

r. Era el mes de Julio—jel de las cere-
zas!—y hasta los &rboles de Navarra
dabana Requetés.

rF. Era el mes de Julio—;jCastilla estaba

abrasada!—y hasta los trigos, hicieron
la senal de las flechas.

iBboinas y bofnas y boinas y boi-
nas...!

‘‘Mariano de Cavia‘ anno
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PH.

PH.

PH.

PH.

PH.

PH.

PH.

Quanto sub triumphi subucula cor-
da afficiebantur gaudio afque exul-
tabant! Passerem nullum sub caeru-
leo caelo invenies fortunatiorem.
Pectus forte, manus firma et pedes
mel desiderio atque Navarrae ardo-
re bellum jam vetus petunt prope-
rantes: Filius Carlistae et nepos Car-
listaeet pronepos Carlistae ego sum.
Omnes Hispaniae nubiles sponsae
sagittas plumarunt: Omnes! Meae
proxima nocte plumatae sunt Sum
et ego Josephi Antonii junior soda-
lis. Habesne uxorem?

Habeo.

Et filios?

Et filios.

Ego autem neminem habeo. Ego
solus. Quam feliciter in bellum per-
gitur! Quam feliciter! Sine matre
nubilique sponsa quam perbene per-
gitur!

Si in bello occideris, quem tuae
mortis certiorem faciam?
Neminem. (Oculos in caelum ten-
dens). Deus statim sciet. Ac si tu
mortus fueris?

Josephum Mariam Hernandorenam,
in cohorte «Montejurra», quinguc et
sexaginfa annos natum, certiorem
facito. Meus est pafter.

Et ni... adsit?

Josepho Mariae Hernandorenae, in
cohorte <«Montejurra>, quindecim
annos nato, dicito. Meus est filius.
(Canit). Quam feliciter in bellum
pergitur! Quam feliciter! (Sibilant
glandes) Mea post ferga «Requeté»
proficiscere. Uxorem habes tu atque
filios. Ego solus. (Canit). Sine ma-
tre nubilique sponsa quam perbene
pergitur!

IEIR

{Cémo temblaba de alegrfa el coraz6n
en la camisa del triunfo! Un péjaro no
se siente maéas feliz en el aifiil del
Cielo.

Mi pecho es fuerte, mi mano es firme
y mis pies van a la guerra de siempre,
Ilevandose la ilusion de Navarra. Soy
hijo de carlista y nieto de carlista y
biznieto de carlista.

Todas las novias de Espafia bordaron
flechas {Todas! Las mfas son de ano-
che.

Soy el mas joven camarada de José
Antonio. ¢Tienes mujer?

Sf.

S Tienes hijos?

NI

Yo no tengo a nadie.

iQué bien se va a la guerra, qué bien
se va! Sin tener madre ni novia.

iQué bien se va!

Si caes. (A quién quieres gue se lo
diga?

A nadie. (Mirando al cielo) Lo sabra
en seguida el jefe de Presentes. (Y si
mueres 1a?

Dfselo a José Maria Hernandorena, 65
afios, Tercio de Montejurra.

Es mi padre.

&Y si....no esta?

Diselo a José Marfa Hernandorena, 15
afios, Tercio de Montejurra.

Es mi hijo.

(Canta). jQué bien se va a la guerra,
qué bien se va...! (silban las balas)
Oye, Requeté, col6cate a mi espalda.
T tienes mujer e hijos, yo no tengo a
nadie. (Canta).. Sin tener madre ni no-
via jQué bien se va!

14
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PH.

Te praecedam. Rem militarem nes-
cis. Puer es tu.

Age jam... quiefum me relinque.....
(Sibilant glandes).

Mensis currit Julius, dulces qui
praebet cerasos! ipsae vel arbores
pileos germinant rubros.

pH. Sagittae recentes, sagirtaeh esternae

pH,

R,
PH.

PH.

PH.

PH.

PH.

PH.

PH,

in bellum me comitantur! Quae hos-
tilis glans Phalangis pectus cupit
adulescentius?

Pro matre rua, quaeso, humi cor-
pus prosferne.

Matrem non habeo Quisnam am-
bit? Quisnam hoc exoptat? Tela
conjicite, viri strenui, tela conjicite,
sors cui obveniet! Perbellumaureum
cor.,. Ecce merces... (Vu'neratus
cadil).

Multum effundis sanguinis!
Praemium illi inimico viro ., (Pha-
langitam Regueté noster amplecti
tur eumque umeris portat).

(Circum eos sibilant glandes. Am-
bo in terram veniunt amplexi).

Tu quoque vulneratus. Strennus,
Sfrenuus.

Ne obliviscaris.

Josephus Maria Hernandorena...
Quingue et sexaginta annos naftus...

In cohorte
<«Montejurra»..
Et ni. . adsit?
Josephus Ma-
ria Hernando-
rena. .
Quindecim an-
nos nafus...

In cohorte
«Montejurras.
Vale, puer, vir
magaus et
praeclarus es
tu.

Sursum His-
pania Mater!
(Primus auro-
rae matutinus
nuntius, plene
rosaceus, duo
amplexa inve-
nit cadavera).

15

R.

F.

R.
F.
R,

Voy delante. Td no sabes todavfa.
Eres un chico.

iBah... Déjame en paz! -

(Silban las balas).

Es el mes de Julio jel de las cerezas!
y hasta los érboles dan Requetés.

iFlechas frescas, flechas de anoche
van conmigo a la batalla! ¢(Qué bala
enemiga quiere el pecho mdasjoven de
la falange?

Echate al suelo, por tu madre,

. No la tengo ¢Quién lo quiere? ¢(Quién

lo desea? jTiren, sefores, tiren, a ver
quién se lo lleva! el premio es un bo-
nito corazén de oro.

(Cae herido).

iSangras mucho!

El premio es para aquel caballero enc-
migo.....

(El Requeté recoge al Falangista y se
lo lleva al hombro. Las balas silban
en torno del grupo. El Requeté cae
en tierra con su compaiiero)

También te han herido a ti.

Eres un bravo.

No te olvides.

José Marfa Hernandorena.

....6d anos....

Tercio de Mon-
tejurra....

R. &Y si no esta?
José Marfa

Hernandorena.
R. ....19 afios....
F. .... Tercio de

Montejurra....
r. jAdi6és, peque-

fio, eres muy

grande!

F. j...Arriba Espa-
na!
(E! primer albor
de la maiiana,
hecho todo él
de nacar, en-
cuentra dos ca-
déveres abra-
zados.)

www.culturaclasica.com



DE BUCOLICIS VERGILIANIS

Tribus potissimum P. Vergilii Maronis nomen commendatur operibus meritisque
in omne aevum extolletur laudibus: Bucolicis carminibus, quae de rebus ad oves
oviumque magistros praefatis argumentis, ipsemet pro testimonio dicit Vergilius spec-
tantibus aguni; Georgicarum Libris, de agrorum cura versantibus, et Aencidos poe-
mate, in Aeneae laudem exarato. De quibus suipsius tumuli inscriptione ab eo, cum
jam jam animam ageret, litteris mandata:

«Mantua me genuit, Calabri rapuere, tenet nunc
Parthenope: cecini pascua, rura, duces».

Quod ad Eglogas attinet, Pomponio, vetere Gramatico teste, tum cum Tiberius
vitam agebat et tpso vitam agente Libros Bucolicos memoriae prodidit Vergilius cum
vicesimum tertium jam vel vicesimum quartum aetatis egisset annum; universique &
vetustate profecti Latinae Linguae cultores, de tempore in eis condendis impenso,
unam exprimunt sententiam tres, ajentes, confecios annos.

Quaenam fuerit eas exarandi occasio, Liber «De conditione agrorums», cujus Sic-
culus Flaccus auctor, nos apud Romanos in Coloniis condendis iestatur, eas milites
inter emeritos partiri simul et cum agris; eo usque, ut, si non omnibus suppeterent
militibus, finitimi a conditore occuparentur agri. Quod bello inter Antonium et Augus-
tum indicto, evenit: nam hic victor cum abiret, suis Craemonae rura tradidit cappe-
senda, eisque non sufficientibus, arva, viciniae causa, cumulavit mantuana; quod
Vergilius cum Divisore Varo sub Meliboei nomine:

«Vare, tuum nomen (superet modo Mantua nobis,
Mantua, vae miserae nimium vicina Cremonae!)
Cantantes sublime ferent ad sidera cygni».

Unde facile nobis ex dictis constat, Bucolicas fum conditas cum, Vergilius jactu-
ram fundi qui illi apud Cremonam erat, dolenter fecit; illumque Vati Latinorum Prin-
cipi, postquam Eglogas in vulgus edidit, restitutum.

Decem sunt Vergilii Maronis Bucolicae, quae maximis, optimo jure, cumulantur
honoribus: «Tityrus», cui nomen praefixum, qua fundum ploratum edit apud Cremo-
nam amissum pariterque nimia perfunditur laetitia ob eundem, preces pro eoMecaenate
interponente, redditum. Altera nuncupatur «A/exis» apprime Rusticum amore capfum
depingens vehementissimeque perdolentem quod apud Alexim parum sit gratiosus.
«Palaemon» tertia, cujus actores Palaemon, Menalcas et Damoetas quos inter, rixis
apud eos contingentibus, Palaemon judicis personam sustinet. Maximis fuit in laudi-
bus quarta, <Pollio» quae dicitur, in qua quidam in scientia Mythologica parum versati
de Jesu Christo loqui immerito putabant. «Daphnis» vocatur quinta, per esmque fratris
sui mortem quem mirifice diligebat Flacci, ingemit poeta sub Mernalcaec nomine una
cum Mopso pecoris custode. Sexta, «Silenus», Faunorum, Satyrorum et Silenorum
vitam, in obsequium Quinctilii Vari, refert jucundam. Septima »Meliboeus» de pasto-
ribus agit, Thirsi et Corydone, de musica certantibus, uter eorum in ea praestantior.
Octava cui nomen <Pharmaceutria», Teocriti instar extructa, quomodo queratur
pastor enarrat, Nisae deceptus amore; quam ob rem, incantamentis, cujusdam viri
amorem sibi conciliare conatur. Nona, «Moeris» titulo insignita, a nomine cujusdam
pastorls, tale in praefata Egloga munus obeuniis, originem ducit, in eaque de milite
queritur Vergilius et Caesarem Augustum czlebrat. In decima Bucolica «Gallus» indic-
ta poetam Cornelium Gallum solatur Vergilius a Cytheride, Lycoridem quam appellat
spretum.

Hocce Vatis Mantuani Bucolicarum perceptum habeant perbreve argumentum Lati-
nae Linguae cultores, ex quorum lectione non parum utilitatis haurire poterunt,
praesertim si iisdem operam impense dederint vehique pleno velo in litteris humanis
addiscendis optaverint.

MattHias LUENGOS, C. M. F.
Xerae Equitum, idibus Novembribus an. MCMXXXVIIL.
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IN MEMORIAM

Clml. Dris. ALOISII SEGALA ESTALELLA Professoris Bardnonensis.

Luctuosa rerum perturbatio gquae
hisce ultimis annis plures Hispaniae
vastavit provincias, non tantum In
Deum et Religionem fovit odium, ve-
rum etiam in viros catholicos aversio-
nem et proscrlptlonem etsi \erSdLIS-
simos_in humanioribus litteris et in
scientils  peritissimos. Quos inter
clmum. Professorem Aloisium Segala
Estalella recensere debemus, qul vix-
dum communistarum tyrannico impe-
rio incoepto, illius munere docendi,
quod per triginta annos functus erat,
spoliatione multatus, atque in glono-
sa senectute contemptus et vexatus
Barcinone ignearum glandium jactu
occubuit.

Occubuit igitur—o dirum et lacri-
mabile fatum!— professor clmus. et
litterarum Graecarum et Latinarum
fautor eximius, tum praesertim cum
ejusdem doctrina et scientia utiliora
forent ad informationem Graecae et
Latinae linguae in Hispania instau-
randam.

Praeclarus hic linguarum classica-
rum cultor Barcinone natus est die
21 m. Junii, anno vero 1873. Huma-
nis htteris in Gymnasiis et Academiis
tum Barcinone tum Matriti operam
dedit, ibique Prolyta et Doctor in
Jure et philosophia et litteris renun-
tiatus maximo cum honore et publica
laude. Inter hujus viri dignissimos
magistros facile reperies Drem. Cle-
mentem Cortején, studiorum classi-
corum peritissimum; Drem. Josephum
Balari Jovany in rebus Helenicis ver-
satissimum, de quo Aloisius noster
saepissime cum discipulis sermonem
habebat. Dignus quoque est qui inter
magistros memoretur eximius poly-
graphus Menéndez Peclayo, qui, ad-
miratione ecrga  discipulum Traptus
haec de traslatione Ilade poématis,
quam Dr. Segald anno 1908 edidit,
proferre non dubitavit: «tributum
dignum est, quod nemo omnium nos-
trum, qui litteris Graecis vacaverint
offerre adhuc potuerat Principi Epi-
corum poZtarumny».

Maglsteru munere fungi coepit Dr.
%alé anno 1895; primum in non-
lis lyceis seu conlegns Barcinonen-
31bus deinde in academia Hispalenst,
demque in Barcinonenst academia ab
anno 1906 ad annum 1936, in quo

«burri» homines, immanitate barbari
moribusque efferatl eum a munere
avulsum et proscriptum fecerunt.

Plurima edidit scripta sive proprio
penu et labore, sive allorum ope fre-
tus. Prdempua tantum Innuam: .

«Coleccién de autores clasicos grie-
gos y latinos (adjuvante Dre. Cru-
sat).—Coleccién de literaturas anti-
guas.—Bibliotheca Scriptorum (rae-
corum et Romanorum cum Iberis
versionibus.—Gramética del dialecto
e6lico.~- Gramatica del dialecto ho-
mérico.—Obras completas de Home-
ro: Versién directa y literal.—Doc-
Esiodo:
Teogonia.—Cuadro smoptlco de la li-
teratura griega profana.-—-Vocabulari
Sanscrit catald y Resum de sintaxt
llatina.—Crestomatia latina.-Vocabu-
lario del lib. I de la Anébasis.. la
copa de las lagrimas (ab hodierna
lingua Graeca translata), etc.

Unde nihil mirum si praecinuae
societates oro cultu litterarum huma-
niorum inter praeclaros socios Drem.
Segald recenserent, quales sunt ex.
gr.: «Association pour |'Encourage-
ment  des Etudes Grecques» (Pari-
siis Inscriptus a. 1908), «Bizantiolo-
gique Ktairia» (Athenis inscriptus a.
1909), «Real Academia de Buenas
Letras» (socius factus Barcinone a
1910), «Institut d’Istudis Catalans»
(In qua non tantum socius sed et
propraefectus sectionis Philologicae
fuit), «Real Academia Sevillana de
Buenas Letras», etc.

Hic sollicitus magister et scriptor
copiosissimus magnis cumulatus est
laudibus. De eo enim Moderatores
Consilii_ Regii Publicae Institutionis
jam pridem egregium testimonium
dederunt, cum haec habebant: «Dr.
Segal4 vixit vivitque litteris classicis
toto corde et fervore deditus, in qui-
bus_indefesso labore totam aciem in-
genii collocavit».

Nunc quoque vivit Clmus. Aloisius
Segald nec obscurabitur fama il-
lius, quem Athenae et Roma in fi-
lium adoptaverant; etenim «dignum
laude virum Musa vetat mori».

Vivas igitur, Aloisi carissime, et
in Domino requiescas dum nos His-
paniae Novae fervida juventus exem-
pla tua lucida pro viribus aemulamur.

Avoisius PUJOL., C. M. F.
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A. POTUCEH, Fontes Litterarum Latinarum

Vol.l. Lateinisches Lesebuch mit 2 Karten
und 16 Abbildungen; X//-110. 1935.—Vol. II. Le~
ben und Weben in der lateinischen Weltdes Alter-
tums, des Mittelalters und der Neuzeit. 1) Teil:
Texte mit 38 Abbilddungen; XV/- 216-S. 2). Ko-
mmentar. VI-112 S. 1937.—Reichenber Nordbdh-
mischer Verlag.

Dulcius ex ipso fonte bibuntur
aquae. Hanc sententiam iterum con-
firmatam esse comperimus in hoc
Clmi. Augustinl Potucek opere praes-
tantissimo, quod non tantum ad in-
formandos juvenes aptum judicamus
sed ctiam ut Latinitatls magistri ele-
menta ad historiam litterarum Lati-
narum pertinentia quasi ex fontibus
exhauriant,

Volumen primum continet selecta
ex operibus Aviani, Cornelii Celsi,
Ciceronis, Curtii Rufi, F. Eutropii,
Aull Gelii, Hygini, V. Livii, Marcelli,
Cornelii Nepotis, C. Plinit Secundi,
C. Suetonii, Valerii Maximi, Vellej
Paterculi, Silvii Piccolomini, Arnoldi
Cosmae (Chronicon Boémorum), cet.

Volumen alterum duobus constat
partibus, quarum prima in undecim
capitibus divisa adfert, ab antiquisi-
mis linguae Latinae temporibus us-
gque ad hunc diem. inscriptiones, fa-
bulas, sententias. notitias de institu-
tionibus Romanis, carmina, oblecta-
menta jocosa, aliaque. Praeter scrip-
tores Romanos ctiam proponit auctor
Augustinum, Hierorymum, Einchardum
Otonem episcopum Frisingensem,
Hrotsvitam, Caesareum Heisterbacen-
sem, vagantes clericos, Desiderium
Erasmum, Bohuslaum Hassensteinen-
sem, Comenium, Martinum Opitz
Copernicum, Cartesium, Spinozam,
Leibnitium, L. Galvani, C. Frideri-
cum Gauss, Pontifices Maximos ILeo-
nem XIII et Pium XI. Secunda al-
terius voluminis pars continet tantum
commentarium ad usum discipulorum.

Textibus praemittuntur breves qui-
dem, sed utilissimae auctorum et re-

rum adnectationes. Opus conlustratur
perpulcris picturis et viventibus lma-
ginibus geographicis, quae docent si-
mul et placent.

BOECE, La Consolation de la Philosophie

Texte latin avec trad. nouvelle, introduction
et notes par A. Bocognano.—Coll. Classiques
Garnier, XXX-286.1937. Librairie Garnier Freres,
6r. des Saints-Peres. Paris 15 fr.

Anicius Manlius Severinus Bog-
thius, non tantum eximius fult cum a
Theodorico imperatore, ad culmen
publicerum honorum evectus est, sed
etiam cum, adversa fortuna, quae
saepe mutatur in annos, in carcerem
dejectus, librum de consolatione Phi-
losophiae conscripsit. Hujus vero libri
quanti sit pretii ex pluribus editioni-
hus et translationibus necnon ex cla-
rissimorum hominum testimoniis judi-
cabis. Neque tantum Philosophi lau-
dant et theolog1 sed etiam litterarum
humanarum cultores enixe commen-
dant. In eo enim, tum vincta tum
soluta oratione, mirae eruditionis ves-
tigia reperiuntur. Scriptorum latino-
rum pracsertim, Horatii, Ovidii, Ver-
gilii, Senecae, Boéthius noster memo-
rabilia passim spargit, ne penitus bar-
barorum ruina ac devastatione pe-
reant. Magnum adfert versuum co-
piam; plus vigintli metrorum varieta-
tes invenies quae vi po€tica minime
carent. Ab initio operis maestis plec-
tris curas suas enarrat Bo€thius:
«Carmina qui quondam estudio florente

[ peregi,
flebilis heu maestos coger inire modos»;
sed eas sacris concnntibus levare curat
cum ait ad Deum mentem elevans:

«Tu requies tranquilla piis, te cernere
[finis,
Principium, vector, dux, terminus idem».

J. M 2 JIMENEZ,

Imprenta.Litograffa de Octavio y Félez.-Zaragoza
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